
Installation Instructions
Instructions d’installation

Care and Cleaning:
Do: Simply rinse the product clean with clear water, dry with
a soft cotton flannel cloth. 

Do Not: Clean the product with soaps, acid, polish, abrasives,
harsh cleaners, or a cloth with a coarse surface. 

Recommended Tools

Note: Supplies and P-Trap
not included and must be
purchased separately.

À FAIRE: simplement rincer le robinet avec de l'eau propre. 
sécher avec un chiffon doux en coton. 

À NE PAS FAIRE: nettoyer avec des savons, de l'acide, des produits 
à polir, des détergents abrasifs ou un chiffon à gros grains. 

Instructions d'Entretien: 

Outils nécessaires

Remarque: des tuyaux, siphon en p ou des arrondies
(non inclus) peuvent être achetés séparément. 

Service
If Faucet Drips Proceed As Follows:
 Turn HANDLE to OFF position.
 If spout drips, operate HANDLES several times from OFF to ON position. 

  Do not force-HANDLE it turns only 90˚.
 water flow. 

Entretien

 Mettre la POIGNÉE sur la position fermée.
 

Si la robinetterie goutte, suivz les instructions: 

Handle Screw
Vis de la Poingée

Cartridge
Cartouche

Aérateur

"A" Adjustment When Water is too Hot
       Réglage Lorsque L’eau est Trop Chaude
       
      Counter-Clockwise One click
      
      et Tourner Dans le Sens Antihoraire D’un Clic

"A"

"B"

"B" Adjustment WhenWater is too Cold
        Réglage Lorsque L’eau est Trop Froide
        
        

"Red Ring"- Hot Limit Safety Stop
Anneau Rouge - Réglage de la Limite D'eau Chaude

Temperature Setting 
Numbers
Chiffres de Réglage 
de la Température

   0   1   2  3  4   5   6
  7

     

Aerator

To Adjust Hot Limit Safety Stop:
Pour Ajuster Réglage la Limite D’eau Chaude

Callahan™ 4" Centerset Faucet
9389.110

Callahan™ 4 po Robinet central pour évier
9389.110

Troubleshooting Speed Connect® Drain 

If sink does not hold water even though Stopper is in the
“down” position: 

Stopper Removal Procedure:

Unlocked ModeLocked Mode (Vandal Proof) 

Si l'évier ne retient pas l'eau même lorsque la butée est en position « abaissée » : 

Drain Speed Connect® Guide de dépannage

Procédure de Dépose de Butée Position déverrouilléePosition verrouillée
(à l'épreuve du vandalisme)

Loop Toward
Rear of Sink

Loop Toward
Front of Sink

180˚

Logo
Logo

Logo
Logo

Boucle Vers
L’avant de 
L'évier

Boucle Vers
L’arrière 
de L'évier

Off

On

Slot Must be in this Position

Check Operation of Pop-up
Vérifier le Fonctionnement
du Drain

Make Water Supply and 
Waste Connections

Test Installed Fitting

Raccordement à l'Alimentation 
d'Eau et àl'Evacuation Des 
Eaux Usées

Test du Raccordement

Hot

Cold

Chaud

Froid

Fermé

Off
Fermé

Ouvert

La Feate doit être dans cette Position
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Installation Instructions
Instruccions de Instalación

Care and Cleaning:
Do: Simply rinse the product clean with clear water, dry with
a soft cotton flannel cloth. 

Do Not: Clean the product with soaps, acid, polish, abrasives,
harsh cleaners, or a cloth with a coarse surface. 

Recommended Tools

Note: Supplies and P-Trap
not included and must be
purchased separately

Debe: Lavar el producto sólo con agua limpia. secar con un paño suave de algodón. 

No Debe: Limpiar el producto con jabones, ácido, productos para pulir, abrasivos, 
limpiadores duros ni con un paño grueso. 

Para el Cuidado: 

Herramientas Recomendadas

Nota: No están incluidos los suministros flexibles o elevadores 
de cabeza redonda y se deben comprar por separado. 

Service
If Faucet Drips Proceed As Follows:

Servicio
Si el grifo gotea, realice lo siguiente: 

"A" Adjustment When Water is too Hot
        Ajuste Para Agua Demasiado Caliente

"A"

"B"

"B" Adjustment WhenWater is too Cold
        Ajuste Para Agua Demasiado Fría
        
        

"Red Ring"- Hot Limit Safety Stop
“Anillo Rojo”: Tope de Seguridad del Agua Caliente

Temperature Setting 
Numbers
Números de Ajuste 
de la Temperatura

   0   1   2  3  4   5   6
  7

     

Handle Screw
Tornillo 

de la Manija

Cartridge
Cartucho

Aerator
Aireador

To Adjust Hot Limit Safety Stop:
Para Ajustar el Tope de Seguridad del Agua Caliente

Callahan™ 4" Centerset Faucet
9389.110
Callahan™ 4" Llave central de lavabo
9389.110

Troubleshooting Speed Connect® Drain 

If sink does not hold water even though
Stopper is in the “down” position: 

Stopper Removal Procedure:

Unlocked Mode
Modo desbloqueado

Locked Mode (Vandal Proof)
Modo bloqueado (Para seguridad) 

Procedimiento de Extracción del Tapón

Si el lavabo no retiene el agua aun cuando el tapón esté en la posición "inferior":

Drenaje Speed Connect® Guía de solución de problemas

Logo
Logotipo

180˚

Loop Toward
Front of Sink
Aro Hacia la 
Parte Frontal 
del Lavabo

Logo
Logotipo

180˚

Loop Toward
Rear of Sink
Aro Hacia la 
Parte Trasera
del Lavabo

4 5

1

Off
CerradoOff

Cerrado

8

Conexiones del Suministro
de Agua y Drenaje

Make Water Supply and
Waste Connections

Test Installed Fitting
Prueba del Accesorio 
Instalado

Hot

Cold

Caliente

Fría

On
Abrir

2

Slot Must be in this Position
Apertura Debe estar en esta Posición 

3

6

7

Check Operation of Pop-up
Comprobación del
Funcionamiento del Tapón

B

A
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